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Accordo con contoterzisti e subappaltatori 
 

Contoterzisti e subappaltatori devono rispondere agli standard SwissGAP per i lavori effettuati.  
Di principio, l'azienda è responsabile che le esigenze sono rispettate e documentate dai contoterzisti 
e subappaltatori incaricati. 
 

Con questo accordo, il contoterzista si impegna a rispettare i punti di controllo relativi ai lavori eseguiti 
secondo le esigenze tecniche.  
 

In occasione del controllo aziendale sull'azienda committente, qualora è presente questo accordo, il 
controllo presso il contoterzista non è necessario (eccezioni: vedi sotto**); l'ufficio d'ispezione si ri-
serva dei controlli a campione. I controlli non sono necessari se il contoterzista è riconosciuto / certi-
ficato per SwissGAP. 
 

Azienda (nome, indirizzo completo): 
 
 __________________________________________________________________________________  
 

Contoterzista: 
 
Nome della ditta: ____________________________________________________________________  
 
Responsabile (cognome, nome): ________________________________________________________  
 
Formazione agricola: oooo  certificato di capacità   oooo  maestria   oooo  altri:  ____________________________  
 
Indirizzo: __________________________________________________________________________  
 
CAP, luogo: ________________________________________________________________________  
 
Tel./cellulare: __________________________________email:   
 
oooo  la ditta è già annunciata / riconosciuta / certificata per SwissGAP: no. SwissGAP:  _______________  
 

Lavori effettuati (segnare con crocetta) e rispettivi punti di controllo: 
 

 rispettivi  
capitoli nelle 
esigenze  
tecniche 

punti di controllo per i quali devono essere 
presenti delle registrazioni sull'azienda  
(compilati dall'azienda o dal contoterzista) 

oooo   lavorazione del suolo, semina, piantagione 5.2 + 5.3 5.2.1 
oooo   trattamento del sostrato / compostaggio 5.5 5.5.1 - 5.5.3; 5.5.5 
oooo   concimazione * 6.0 6.2.1 - 6.2.6, 6.5.2, 6.5.3; 6.5.3.1, 6.6.1 
oooo   irrigazione 7.0 7.2.3, 7.3.2 - 7.3.8, 7.4.2 
oooo   trattamenti fitosanitari * 8.0 + 12.4 + 

12.5 
8.2.8, 8.3.1 - 8.3.10, 8.4.1 

oooo   raccolta 9.0 + 8.4 8.4.1, 9.3.1 
oooo   immagazzinamento di frutta, verdura, patate** 10.1 + 10.4 controllo del magazzino sul luogo 
oooo   trattamenti post raccolta  
 (antigerminativi, disinfezione) 

10.3 10.3.1; 10.3.3, 10.3.7 - 10.3.14 

oooo   preparazione, confezionamento, imballaggio** 10.1, 10.2 + 
10.4 

controllo sul luogo 

*   qualora concimi o prodotti fitosanitari sono acquistati dall'azienda e immagazzinati presso il contoterzista, il magaz-
zino dei concimi (6.4.1 fino a 6.4.8) rispettivamente il magazzino dei prodotti fitosanitari (8.8.1 fino a 8.8.18 e 8.9.1 
fino a 8.10.1) deve rispondere alle esigenze SwissGAP e deve essere controllato durante il controllo sull'azienda. 

 

**  se l'azienda del contoterzista incaricato non è riconosciuta per SwissGAP, durante il controllo aziendale deve 
essere effettuato un controllo sul luogo presso il contoterzista. 

 

Questo accordo deve essere compilato con copia. Entrambi le parti contraenti ottengono un esemplare. 

luogo, data e firma responsabile dell'azienda  luogo, data e firma contoterzista 

    


